
Hoiinyi Levelek, Tudósítások, és Egyebeké 
Nro. lg. 

A ' M a g y a r K u r í r 2 0 - d i k d a r a b j á h o z . 

Végezete a' Svékus hadi. tudósító' 
soknak:. — . 

A u g . 9 - d i k é n o d a h a g y t a az e l l e n s é g 
a' Glomenen l é v ő h í d n a k s á n t z a i t Langená? 
m e l l e t t 's e l s ü l l y e s z t e t t e 2 á g y ú j á t . A ' 
Gen. Vaeesack é s Ccderström' v e s z t e s s e k 
valami 6 ö e m b e r r e te l t e z n a p , a' k ik e l 
estek vagy m e g s e b e s e d t e k . — Notö m e l 
le t t , a' h o n n é t h a s o n l ó k é p p e n v i s z s z a v o n n i 
k é n t e l e n í t t e t e t t magát az e l l e n s é g , 4 o e m 
bert f o g o t t - e l G e n . G r ó f Alorncr. 

A u g . 1 0 - d i k é n v i s z s z a é r k e z e t t a' S v é -
tziai K i r á l y a' t e n g e r r ő l a' par tra , é s U d c -
va.Ua.6a v e t t e útját f e r d ő r e . 

M á r e k k o r a ' S v é k u s o k b í r t á k a' Glo-
men b a l par t já t a z . Öjern t avá tó l fogva 
Fndfiehstadtig. G e n . Gahn/toz s e g í t s é g 
k ü l d e t e t t : a' h a j ó s s e r e g p e d i g a' Christi-
áriia ö b l é b e e l ő r e n y e m ú l t a' p a r t m e l 
lett. . 

G e n . Vegesack A u g u s t u s l l - d i k é n 
Irögstadtfioz k ö z e l i t e l t , h o g y v a l a m i 6 
vagy 7 e z e r e m b e r b ő l á l l ó e l l e n s é g e s s e 
g g e t m e g t á m a d j o n , d e m á r t sak 2000 
« m b e r e k e t t a l á l t ott 4 á g y ú k k a l . E z e k r e 
I s reá ü t ö t t , V m e g v e r v é u ő k e t e l f o g o t t 
200 e m b e r t . — Gen . Adlerkreutz is e g y 
ttas e l l e n s é g e s t sapatot e g é s z s z e n m e g v e r 
vén e l f o g l a l t a Benő - s z i g e t é t . - . — A d m i r á -
"s Wití-ftn a' Schleisioig n e v ű k i s erős sé 
get e l f o g l a l v á n , ez á l ta l m e g n y i t o t t a az 
"lat Most f e l é . - • 

Elegyes Dolgok, 

, f-' Rétslen ma k i j ö t t n é m e t ú j s á g o k 
ö z z u l e g y g y i k azt e r ő s s í t i , h o g y Á u g l u s 

« « w < t e í t o r d Cajtkreágh, S e p t . l o - d i k 

é s 1 2 - d i k napja k ö z ö t t i d e m e g é r k e z i k ; . 
P a l a t í n u s ő Gs. F ő H e r t z e g s é g e Lajos 

Cs. F d H e r t z e g g e l é s Lcopold S i c i l i a i K*. 
H e r t z e g g e l e g y g y ü t t A u g . 2 6 - d i k á n a' P e s 
t e n l é v ő Nemzeti DAuseurnos i s m é t m e g 
n é z e g e t n i m é l t ó z t a t t a k , m e l l y u t á n a' k é t 
u t o l s o b b f i k , t. i- Lajos ő ' C s . F ő H e r t z e g s é 
g e A u g . 2 8 d i k á n , Lcopold,5 K . H e r t z e g 
s é g e p e d i g a' k ö v e t k e z e t t n a p o n , B é t s b e 
v i s z s z a t é r t e k . 

Erdély Ország. 

A1 Szilágyságból Aug. 8-dikán: —„. 
>„A' m i l y e n v i g a s z t a l h a t a t l a n o k v o l t a k 

h a z á n k n a k l a k o s i t sak k é t h e t e k k e l i s e z 
e l ő t t , m i d ő n a ' s z ü n t e l e n t a r t ó e s s ő z é s m i -
att m á r s z i n t e m e g é r t g a b o n á j o k a t t e l l y e s -
Ségg'el n e m h a s z n á l h a t t á k , 's e n n é l f o g v a 
az é h s é g n e k r e t t e n e t e s , é s H a z á n k b a n s z i n 
t e p é l d a n é l k ü l v a l ó s z o m o r ú á l l a p o t j á b a n 
vo l tak : s z i n t e o l y a n ö r ö m m e l t e l y e s e k 
m o s t , m i d ő n e g y u é h á n y n a p o k ólta l e g 
k e d v e z ő b b n a p o k j á r n a k az aratásra. — : 

A ' b ú z a e l é g e r e s z t ő s , — azt m o n d j á k a' 
g a z d á k , h o g y i l y e n s e v o l t r é g az i d e j e . ——-
S o m l y ó n a' f e l l y e b b e m l í t e t t e s ő s i d ő k b e n 
e g y v é k a b ú z a hat f o r i n t v o l t . K e n y e r e t 
d r á g á n s e m l e h e t e t t k a p c i : . d e fe lá lvári az 
i d ő , n e m t ö b b , h a n e m tsak e g y h é t r e , a' 
l e g s z e b b b ú z á n a k k é t f o r i n t r a s z á l l o t t - l e 

.az . árra . — Hála , l e g y e n az E g e k U r á 
n a k ! •. • ' 

H i r a d á s. 

A z a l á b b írtat e s m é r i a' k é t haza a' 
h a z á n a k b o l d o g í t á s á r a k é s z ü l t t öbb m u n -

http://va.Ua.6a


k a i r ó l k ü l ö n ö s e n p e d i g a' Terme'sze t H i s 
tór iá járó l , m e l l y e t a' M a g y a r o s k o l á k b a r i 
m i n d e n vs l lásbél i k ü l ü m b s é g n é l k ü l t a n u 
l ó k ö n y v n e k a z o n n a l e l f o g a d t a k a' T a n i -
é s T a n u l ó k , e l a n n y i r a , h o g y t ö b b s z ö r i 
k inyomtat ía tását k ívánta a n n a k k a p ó s vo l 
ta. Most a' T e r m é s z e t T u d o m á n y á t ( P h y -
s i k á t ) , m e l l y m á r a' í l e v i s i ó n á h a l m e n t , 
akarja k i b o t s á t a a i , m í u e k u t á u n a a ' T e r m é 
sze t His tór iá jában te l t Í g é r e t e s z e r é n t ez t 
is k ikész í t e t t e é p p e n a b b a n a ' f o r m á b a n é s 
m ó d b a n , a ' f ő b b f e l o s z t á s o k a t v e r s e k b e , az 
azt s zere tő g y e r m e k e k ' , k e d v é é r t , a' m a 
gyarázatokat p e d i g f o l y ó b e s z é d b e a' T a n í 
t ó k ' ú t m u t a t á s o k r a , é p p e n m i n t a' T e r m . 
H i s t ó r i á j a , h o g y a' m a g y a r n e v e n d é k e k e t 
az e g é s z t e r m é s z e t t e l raegesroértesse. M a 
g a m o l y m í t é l e t t e l v a g y o k , h o g y e z a ' P h y -
s ica a' T e r m é s z e t H i s t ó r i á j á n á l s o k k a l n e 
m e s e b b , b e t s e s e b b , r i t k á b b , h a s z n o s a b b 
d o l g o k a t foglal m a g á b a ; é s h o g y a' k ik azt 
k e d v e l l e t t é k e b b e n a g y o b b g y ö n y ö r ű s é g e t 
és hasznot "fognak t a l á l n i . A ' m u n k a 2 
vagy 3 árkussal h a l e s z s z t ö b b min t a ' T e r . . 
Histór iája- A ' f o r m á j a é p p e n a' l e s z s z , 
h o g y e g y g y ü v é k ö t h e t ő l é g y e n . M é g - a z 
árra i s tsak o l y a n f o r m a les / . en . M i v e l 
p e d i g a' k i n y o m t a t á s h o z tsak úgy f o g a t o k , 
ha k i n é z h e t e m , h o g y k á r o m n e m leszen'-, 
m i n d e n o s k o l a i f e l v i g y á z ó k a t , C o l l é g i u -
m o k n a k , G y m n a s i u m o k n a k e l ö l j á r ó i t , fa 
l u s i n a g y o b b o s k o l á k n a k tan í tó i t , K ö n y v -
á r o s o k a t , K ö n y v k ö t ő k e t b i z o d a l o m m a l ké 
r e k , h o g y a' k i k n e k l e g a l á b b i o n y o m t a t -

' v á n y o k r a k í v á n s á g o k v o l n a , arról e n 
g e m e t két h ó n a p o k vagy J e o- f e l . 
l y e b b fél e s z t e n d ő alatt 'tudósítani n e 
t e r h e l t e s s e n e k . — E' m e l l e t t j e l e n t e m az t 
i s , h o g y ha v a l a m e l l y K ö n y v h y o m t á t ó " U r 
nák k e d v e l e n n e a'rnaga h a s z n á r a k t o y o m -
t a t n i , kész l e s z e k a' M u n k á t vagy kéz í rás t 
a l k u szerent i s á l tal a d n i . 

Szathmáron A u g . 1 5 - d i k é n 1 8 1 4 . 

Gáti István. 

J e l e n t é s . 
J e l e n t e m az é r d e m e s K e r e s z t é n y KG-

z ö u s é g n e k , h o g y a' Biólia' Szövétnekének, 
v a g y Sz. í r á s M a g y a r á z a t á n a k , m e l l y n e k 
n e m z e t i n y e l v ü n k ö n . va ló k é s z í t é s e és kia
d á s a f e l ö l í g é r e t o f t e t t e m v o l t , i - s ő Darab-
j a , m e l l y a' S z . M á l é Évangyé l i oruának 
o l l y m ó d d a l k é s z ü l t magyarázat já t foglalja 
m a g á b a n , h o g y a' m a g y a r á z n i v a l ó részek 
k é t vagy t ö b b s z a k a s z o k r a v a n n a k feloszt
va , és m i n d e n i k s z a k a s z u t á n v a l a m e l l y , 
a b b ó l e g y e n e s e n f o l y ó t a n ú s á g o t , k ö t e . 
l e s s é g e t m a g á b a n f o g l a l ó r ö v i d berekesz 
tés vagyon t é v e , m á r a' n y o m t a t ó sajtó 
a ló l k i s z a b a d u l t , é s ta lá l ta t ik M a k ó n ma
g a m n á l , D e n r e t z e n b e n T e k . F i s k á l i s Tikos 
István U r n á i , é s P e s t e n K ö n y v á r o s •Eg' 
genLerger Jó'sef Ú r n á l . N a g y o b b nyoltzad 
r é s z b e n 3 6 é s f é l á r k u s b ó l á l l ó . A z árra 
a z o k n a k , a' k i k v a g y e i ő r e f i z e t l e k , vagy 
m a g o k a t j e l e n t e t t é k , n e m k ü l ö m b e n azok
n a k i s , a ' k i k e g y s z e r r e 10 's t ö b b exem-
p l á r o k a t v e s z n e k , 1 f o r . 15 k r . j mások
n a k p e d i g 1 for . 3 0 krajtzár . ^ 

Ezt fog ja k ö v e t n i a' m á s o d i k Darab , 
m i h e l y t E l ő f i z e t ő k e l e g e n d ő s z á m m a l lesz
n e k , m e l l y az A p o s t o l o k ' t s e l e k e d e t e i k r ö l 
írott K ö n y v n e k m a g y a r á z a t j á t fog ja e lőad
n i . K é r e m azért a z o k a t , a' k i k e z e n ma« 
sod ik Darabot i s , m e l l y n a g y s á g á r a nézve 
az e l s ő D a r a b h o z h a s o n l ó l e s z e n , kívánjak 
m e g s z e r e z n i , a' f e l l y e b b n e v e z e t t h e l l y é -
k é n és U r a k n á l m a g o k a t m i n é l e l é b b je
l e n t e n i , és az e l ő r e ' v a l ó f i ze tés t is l . for. 
1 5 k r a j t z á r o k b a u l e t e n n i n e t erhe l t e s se 
n e k . . 

í r t a m M a k ó n , A u g u s t u s 8 - d i k á n 1 8 1 4 * 
Szikszai Béniámin, 

a' M a k ó i H . C. v a l l ó E k k l e -
s i á n a k e g y g y i k P r é d i k á t o r a . 

A ' M . K u i i r e g y g y i k írója [Dccsy Sá
muel úr az ő 4 h é t t ő l f o g v a tartó b e t e g s é 
g e alatt h o z z á é r k e z e t t s o k l e v e l e k r e m é g 
m o s t n e m v á l a s z o l h a t . 


